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I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA
I PER A LES ADMINISTRACIONS TERRITORIALS

1574 Correcció d’errors del Reial decret 39/2017, de 27 de gener, pel qual es 
modifica el Reial decret 102/2011, de 28 de gener, relatiu a la millora de la 
qualitat de l’aire.

Havent observat errors en el Reial decret 39/2017, de 27 de gener, pel qual es modifica 
el Reial decret 102/2011, de 28 de gener, relatiu a la millora de la qualitat de l’aire, publicat 
en el «Butlletí Oficial de l’Estat» número 24, de 28 de gener de 2017, i en el seu suplement 
en català, se’n fan les rectificacions oportunes referides a la versió en llengua catalana:

A la pàgina 8, article únic, apartat dotze, punt 6, on diu:

«6. Mètode de referència per al mesurament de benzè. El mètode de referència per 
al mesurament de benzè és el que es descriu a la Norma UNE-EN 14662-3:2016 ‘‘Mètode 
normalitzat per al mesurament de les concentracions de benzè. Part 3: mostreig automàtic 
per aspiració amb cromatografia de gasos’’.»,

ha de dir:

«6. Mètode de referència per al mesurament de benzè. El mètode de referència per 
al mesurament de benzè és el que es descriu a la Norma UNE-EN 14662:2006, parts 1 i 2 
‘‘Qualitat de l’aire ambient - Mètode normalitzat de mesura de les concentracions de 
benzè’’, i a la Norma UNE-EN 14662-3:2016 ‘‘Aire ambient. Mètode normalitzat per al 
mesurament de les concentracions de benzè. Part 3: mostreig automàtic per aspiració amb 
cromatografia de gasos in situ’’.»
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